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K R Ó f§ 5 T W O  I K R Ó L O W A N IE  W E D Ł U G  K SIĘ G I A P O K A L IP S Y

W centrum Jezusowego przepowii&daftia znalazło się królestwo Boże (basileia 
tou theou). J. Gnilka w swojej książce Jezus z Nazaretu wielokrotnie podkreśla, 
że basileia, o k tó |lj  mówi Jezus w czasie swojej publiczi^j działalności, to 
przede wszysiifim „królowanie Boga”, „Jego panowanie” 1. Jedynie tam, gdzie jest 
f§#|va o wejściu do owej basilei, stosowniejUH jest tłumaczenie tego rzeczownika 
przezśgkrólestwo”. W przekMdSćh Pisma św. najczęściej uwypukla się raczej ten 
drugi aspekt, pomijając pierwotne znaczenie: osobowi; i czynne.

Przedmiotem tego artykułu będzie charakterystyka basilei, tak jak  jest ona 
ukazana w ksi^ lfg  Apokalipsy. Dla pełniejszego rozfpnienia specyfiki Ap 
zostanie najpierw przedstawione szersze tło znaczeniowe tego rzeczownika.

I l iifg f lf tf f lW fó  ipaaiXria

Termin P ao ils ia  w Nowym Testa^pciejjisftystępuje 162 jftfty, najczęściej 
w i l l l t t i i a c M p i i i ig S o u  © eolialbo Pa;<JiA.sia xo)v oi>pavó)v2. Zdecydowanie 
najczęściej spotjffamy ten termin w Ewangeliach synoptycznych, bo aż 121 razy: 
fyjt -  §|5 razyjjj^lk J§ 20 razy. W Dz n a to i|||^ i|;^ |§ tęp u je  (fag tlr.ia
8 razy, co daj# łącżrlie w dwudziele Łukasza 54 razy. N atom iaspif J znajduje się 
i|IIB!3 razy, a w trzech listach Janowych nie spotyka się go wcale. Raczej rzadko 
posługują się tym terminem pozostałe p i|jpa  Ngwego Testamentu: 1 Kor -  5
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razy;1 Kol -  2 razy; 2 Tm -  2 razy. Po jednym razie znajduje się pao& sia w Rz, 
Ga, 1 i 2 T e | |  E f oraz w Jk i 2 P. Trzykrotnie używa go Hbr. W Ap pao ile ia  
występuje 9 razy.

Grecki rzeczownik abstrakcyjny P ao ils ia  jest późniejszy i pochodzi od rze
czownika pacnteuę3. Dlatego najpierw nieco u w ||i  należy poświęcić temu ostat
niemu. W klasycznym języku greckim rzeczownik PactAsuę był początkowo ter
minem ogólnym, mówiącym o władcy jako takim, §jopiero z czasem jego znacze
nie nabrało Specyficznego charakteru określającego króla, zwłaszcza króla dzie
dzicznego4. W takim znaczeniu Homer nazywa Odyseusza królem Itaki, nie ba
cząc na zasięg jego władzy, fjicząwszy od Homera władza króla stopniowo zo
staje powiązana z bóstwem, czego wyraz znajduje się w epitecie określającym 
króla jako Sicrrpecpfię5. Idea krifja wyposażonego1 W boskie atrybuty została wyraź
niej podkrflfina  w osobie Aleksandra W ielkiego (g p 6 ||2 3  przed Chr.). Także 
wśród ró ż r i i l l  narodów W schodu utrwaliła się i przetrwała podobna koncepcja 
króla. W kiHSraeśperskiej hellenistyczny bóg-król nazywany był czasem fkimleuę 
peyaę albo PaoiX£i3ę pacnAicoY6. Hellenistyczna idea boskiego króla odżyła z no
wą siłą wjj|g§H|||ciin kulcie im pqialny|p za panof|ąni§[ cesarza Augusta (63 przed 
Chr -  14 po Chr.)7 i później, stąd zrozum iał! j^ ieciw staw ienięjfię  jej ze strony 
chrześcijan.

Pochodzący od B ta ilsiję  rzeczowtBk abstrakcyjny P a a ils ia  w najbardziej 
oryginalnym, podstawowym iś in s ie  oznacza fakt bycia królem l| królowanie. 
Dopiero potem terytorium, na którym władzę posiada król, cajlffi królestwo 
w sensie geograficznym, d o m e n ę lllliljl Te dffb podstawowe znaczenia terminu 
są obecne w Nowym Testamencie9. W Septuagincie bardzo licznie występują

3 B. K l a p p e r t ,  Bacntóa, {W:j77ie New International Dictionary o f NeUWestanMt Theo- 
/og>sf|ialej!jtko DNTT], t. II, red. C. Brown, Grand Rapids 1986, s. jlfe.

4 H. K l e i n k n e c h t ,  (3acn/.£uę in the Greek Wókld, [w:] Theological Dictionary o f the New 
Tmtament [dalej jako TDNT], 1.1, tłum. i wyd. G. W. Bromiley, Grand Rapids 1991, s. 564.

s K l a p p e r t ,  f)aai).Eta, DNTT, ifjll. s.j|i72. Epitet znaczy tyle, co „żywiony przez
Zeusa”.

‘ K l e i n k n e c h t ,  paai>.euę in the Greek World, TDNT, 1.1, s. 565.
7 K l a p p e r t ,  |3aaiX£ia, DNTT, t. II, s. 373.
8 U. Luz (PaatXeia, EDNT, t. I, s. 201) wyróżnia dwa podstawowe znaczenia terminu mówiąc 

o ( l )  sensie funkcyjnym (royal sovereignty, monarchy, royal dignity, royal office) i (2) o sensie 
geograficznym (kingdom, realm).

9 Rzeczownik fiacnlda w sensie [terytorialnym: Mk 6, 23; 13, 8; Ap 16, 10 ;(chociaż w tym przy
padku chodzi bardziej o domenę w przestrzeni oddziaływania niż o znaczenie czysto geo
graficzne). Buoi?xia w znaczeniu królowania albo władzy królewskiej: Łk 19, 12. 15; Ap 17, 12.



KRÓLESTW O I KRÓLOWANIE WEDŁUG KSIĘGI APOKALIPSY 1 4 7

wyrazy pochodzące od tego rdzenia10. Najczęściej tłum aczą one hebr. słowa 
oparte na rdzeniu (być królem )11. Plemiona Izraela, które przez dwa wieki 
po osiedleniu się w ziemi Kanaan ciągle funkcjonowały jako konfederacja 
plemion z centralnym  przybytkiem 12, jako ośrodkiem  kultu, stosunkowo późno
i z dużymi oporami przyjęły m onarchię13. Powodem takiegijstanulgzeczyjly ła 
niew ątpliw ie idea królowania B oga14, który sam prow adził swój lud w zwy
cięskiej wojnie o ziemię Kanaan15. Zresztą ta sama silna tendencja na przestrzeni 
istnienia królestw a będzie źródłem krytyki instytucji królewskiej. Zapewne 
decydufjcym mome||§em dla reli||ynego zatwierdzenia instytucji królestwa była 
prorocka zapowiedź Natana odnośnie do D aw ||la i jego dynastii (2 Sm 7, 1-1 lb. 
16)16. Bardzo starym tek ||em  naw ig u jący m  do królowania Jahwe jeslllz  6, 5. 
Królowanie Boga, w przeciw ieilitw ie do p o lity c z n i!!  \#ptiiariilkróla Izraela 
albo innych narodów ościennych, ma w|}biiary kosmiczne. To llh w e  jest 
stworzycielem  świata i do Niego należy cała ziemia (Ps 24, 1; 47, 3;-f93, 1 ;■ 95,
3 nn.), On sam jest królem n a lid ó w  (Jr 10, 7; Ps 99, 1-4). Pochodzący od 
rzeczownika rjfś rzeczownik abstrakcyjny rossa oznacza królestwo, jednakże 
akcentuje bardziej władzę króla niż terytorium w sensie geograficznym17. Mimo 
iż najczęściej stosowany jest on w znaczeniu politycznym , św ieckim 18, nie 
brakuje także przykładów użycia tego rzeczownika w Starym 'f |s tam en cie  w 
odniesieniu do królestwa i królowania samego Jahw e19 przez analogię do 
terminu ~ la . Z czasem pojęcie królestw a Boga ew oluow ało w kierunku 
eschatologicznego oczekiwania, by wreszcie w Dn 7 uzyskać formę wiecznego

10 Dla przykładu, różne formy rzeczownika pacntauę występują wŁXX przeszło 3400 razy, 
a formy rzeczownika paoileia stosunkowo rzadko, bo tylko 437 razy.

11 F. Ul' o w n, S. R. D r i v e r, C. A. B r i g g s, A Hebrew and English Lexicon o f the Old 
Testament with an Appendix Containing the Biblical Aramaic, Oxford 1951, 573b.

12 J. A 1 b r i g h t, Historia Izraela, Warszawa 1994, s. 167-169.
13 Tamże, s. 187 nn.
14 E. H a a g, Panowanie %Jfrólesnvo Boga >v Starym Testamencie, „Communio”, 6(1986), nr 2, 

s. 7-10.
15 Por. Wj 14, 14; Joz 23, 10; Sdz 7, 22.
16 G. von R a d ,  „metek and melkut in O T ’, TDNT, 1.1, s. 566.
17 Brown -  Driver -  Briggs, 574. Por. K I a p p e r t, paoi/wda, DNTT, t. II, s. 376.
18 Przykłady królestwa rozumianego w sensie politycznym: 1 Sm 20, 31; 1 Kri 2, 12; 1 Km 12, 

23i,2 Km 11, 17.
19 W sensie religijnym królestwo albo królowanie Jahwe: Ps liii 19; Ps 145, 11-13; Dn 4, 3.
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królowania yjsyna człowieczego®? „świętych Najwyższego”20. Oba te elementy 
znajdą swoje paralele w A poitlipsie.

II. TERMIN PwjAKiu W NOWYM TESTAMENCIE

W Nowym Testamencie, jalcpokazuje statystyka rzeczciwsaika, P aa ile ia  jest 
terminem typowym dla Ewangelii, a szczególnie Ewangelii synoptycznych21. 
W ypjka to ij faiitii, iż Jezjip naukę o królest\fJ§j]Boż§jTi umieś||ił w centrum 
swojego przepowiadania22. Jezus mówiąc o królestwie, które proklamuje, naj- 
częigtiej nazywaijp p a o i^ u ||to i |0 f f la |t t i | |jp ia iX £ (a  tg>v  oupav<łv23. Znamienne 
dla przepBwiadania Jezusa j | | t  to, iż w nauczaniu o k ró jistw iiiio iym  mówi o nim 
jako o wydarzeniu24. Owo wydarzenie natomiast wyrażone jest przez stwierdzenia 
w czasie przyszłym lub teraźniejszym. W Ewangeliach synoptycznych są takie 
wypowiedzi o królestwie Bpżym, które mówią o nim jako o czymś, co ma nadejść, 
a więc jest związane z momentem w przyszłości25. Kościół popaschalny będzie 
wyczekiwał tego momentu „w przyszłości”, jako czfiioś, ii> ma nadejść nieba
wem. Obok tych stwierdzeń są też w nauczaniu Jezusaiakie^ które mówią o.krór 
lestwie Baigh jako o rzeczywistości już uobecnionej, a więc1 związanej z mo
mentem H H n y m  i wyrażonej czasem teraźniejszym, jakkolwiek te są trudniejsze 
do poprawnego odczytania26. Jednakże zarówno bardziej lub mniej wyraźne wy-

20 D njpljp nn. Dn 7, 14 mówi o królowaniu Syna fpowieczego^jlfjilierzono Mu panowanie, 
chwalę i władzę królewską, a służyły Mu wszystkie jprody, ludy i jjfiyki. Panowanie Jego jest 
wiecznym panowaniem, k®fe|iie przeminie, a Jego jifblestwo nie alSgnie zagładzie”. Dn 7, 27 
natomiast \ ig B 8 e  mówi o królowaniu świętych NajwpSnjjjo: „A panowanie i władzę, i wielkość 
kl'6lestw pod całym niebem otrzyma lud święty Najwfpzego”.

21 H. L a n g k a m m e r ,  Królestwo Boże w przepWifthdaniu Jetttsa (Ewangelie synoptyczne), 
[w:] fCrplestwo Boże w Piśmie świętym, Lublin 1976, s. 135. Podsumowanie najbardziej istotnych 
cech Królestwa Bożego w nauczaniu Jezusa znajduje się na str. 141.

22 „In the view of most interpreters the origin and central content of Jesus’ proclamation as a 
whole is determined by the Kingdom of God, even in texts where the word PaaiXeia does not 
appear”, Lu z ,  PaoiAijif EDNT, 1.1, s. 202.

23 „NT, a ściśl||j] Marek i ŁukaszJ|osługują siflkreśleniem „królestwo Boże”. Mateusz zaśpi 
puje je przeważnie zwrotem „królestwo Niebiesjoe”. Różnica w terminach nie dotyczy istoty, gdyż 
Mateusz wyraża się w sposób semicki. Żyd bowiem żywiąc niezwykły szacunek dla imienia Bożego 
zastępuje go w wieloraki sposólU Jednym sposobem jest właśnie zamiana imienia Bożego na 
HWzowniffMWJŚ^liWpreymiotnik „niebieski”, H. L f l g k a m m e r ,  Wprowadzenie do faBffi 
Now^oWsstamentu, Wrocław 1997, s. 44.

24 L u EDNTil. I, s. 202.
|  Por. dla przykładu Mk 14, 25; Mt 6, 10; Lk 10, 11.
26 Przykładów dostarczają cuda, a ggczególnie egzorcyzmy Jezusa. Zdania w Lk 11, 20; 17, 21
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pow iedli Jezusa, jak :też Jego działalność cudotwórcza, która dostarcza czytelnych 
p lik ó w , że królestwo Boże „już jest”27, wymykają się rozumowej spekulacji na 
temat konkretnego miejsca czy czasu pełnej realizacji rzeczywistości królestwa 
Niebieskiego28. W działalności Jezusa chodzi o to, „by w Jego słow ief-w  Jego 
czynililkidzieć początek i bliskość, a nawet obecność królestwa Bfjlego”29. 
Elementem całkowicie nowym w Jezusowym proklamowaj|ju królestwa Bożego 
jest utożsamienie natury królestwa z miłością Boga, przejawiającą s§? szczególnie 
w odniesieniu do ubogich, c ie r ||ąc |fęh  bolesną kondycję ludzką i do 
grzeszników30.

Obok królestwa Bożego Nowy Testament jfH lii wyraźnie także o królestwie 
Chrystusa i to zarówno w samych wypowiecMach Jezusa zapisanych w Ewan
geliach, jak też w innych księgach Nowego Testam entujfifn  Człowieczy przez 
swoich aniołów usunie ze swojego królestwa (ćk tfję p a o i | |( a  au iou) wszystkie 
zgorszenia i tych, którzy dopuszczają się nieprawości (Mt 13, 41). Jezus za
powiada także przyjście Syna Człowieczego w jego królestwie (ev irj ftóctksią 
auiou) (Mt 16, 28). Ufjjczasie ostatniej wieczerzy ze swoimi uczniami wypowiada 
znamienną obietijgpę: „Dlatego i Ja Hfzekaąjjję wam królestwo, jak Mnie przekazał 
je mój Ojciec: abyście w królestwie moim (ev tt̂  paoi^eią pou) jedli i pili przy 
moim s to le iB ^ z S ly śc ie  zasiadali na tronach, sądząc dwanaście pokoleń Izraela” 
(Łk 22, 30). Również poza Ewangeliami spotykamy wyraźne wypowiedzi mówiące
0 królestwie Chrystusa. W 2 Tm jest o nim mowa dwukrotnie. Po raz pierwszy 
w 4, 1; „Zaklinam cię wobec Boga i Chrystusa Jezusa, który będzie sądził żywych
1 umarłych, i na Jego iljlw ie n ie  się, i na Jego królestwo (tt)v (3aaiXsiav autms)J,f
I ponownie w 4, ł& „Wyrwie mnie Pan od wszelkiego złego czynu i wybawi 
mnie, prljfjmując do swego królestwa niebieskiego (się if]v p<xoiXctav au iou  ś p i  
£7roupavtou)” . K ri§estw ojthj|§stusa jest również królestwem Boga11 jiVW; Ap 11,

mogą być także rozumiane jako dotyczące czasu teraźniejszego.
21 L a n g k a m m e r ,  Wprowadzenie do ksiąg Nowego Teslamenfufd. 51 i 55.

Na temat napięcia pomiędzy już zrealizowaną obecnością królestwa Bożego w hiffliil a przy
szłością jego nadejścia zob.: J. M c D e r m o t t ,  Królestwo Boże w NoW^l^ifĘfdtnencie, 
| | : o | B n H | | | | | | l | H  2, s. 22-23.

29 L a n g klas m riije r, Wprawadżrmie do ksiąg Nowego Testamentu, s. 49. SzczególMe 
w q||ystologii Ewangelii Łukasza królestwo Boże historycznie już jest obecne w osobie 
i przepowiadaniu Jezusa, P ii lJ . A. F i t z m y e r, The Gospel Jiasjwiłmg to Lukę, t. 1, New 
York-London 198S, s. 153.

I f p  Mk t l  25; Mt 8, 1 i l i l l l i l i l l
ll^Iależy przy tym pamiętać, żejl§i||g$śtwo Boże i królestwo Człowieczego nięjiją lam i

nami zamiennymi. Por. na ten temat bardzo cenny artykuł R. Rubinkiewicza Królestwo Syna 
CzłaMeczego (w: Kościół wg$g/?tle Biblii, red. J. Szlaga, Lublin 1984, s. 21-36). Czytamy tam
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15 na dźwięk siódmej trąby w niebie powstały głośp;mówiąee;s;^Naiśtało nad 
światem królowanie Pana naszego i Jego Pomazańca”32. I choć na różnych 
miejscach Nowego Testamentu, gdzie jest mowa o królestwie, wspomina się 
niekiedjjoddzielnie albo samego BógailOjjcfc albo Chrystusa, to jednak nie..można 
traktowaćrtyfch wypowiedzi rozłącznie33.

Wreszcie w Nowym Testamencie jest mowa również o królestwie ziemskim i 
to w podwójnym znaczeniu. Raz jako o władzy; królewskiej czy królowaniu 
wyrażonych w idiomatycznym wyrażeniu XaPeiv P ac ilsiav34. Innym zaś razem 
chodzi raczej o królestwo w sensie terytoriurjil5. Bardzo często w znaczeniu 
przenośnyrrtipaoiAeia tou Koapou jest postrzegana w opozycji do królestwa Boga 
albo Chrystusa36.

n | ! f§ i§ :z E f§ E  H H fiN U  papasi^  A p o k a l ip s i e

Rzeczowrfl PaoiXsla występuje 9 razy \fgApokalipsie, podczas|g|f' rzeczownik 
Paoilsuę występuje 18 razy" W "Całej księdze. Termin Pao&eta dwukrotnie orzeka
o królestwie Boga i Chrystusa, a mianowicie w Ap 11, 15 i 12, 10, przy czym
o królestwie Boga Jlst mowa zawsze w powiązaniu z Chrystusem. Jeden raz mówi 
się o królestwie Jezusa (Ap 1, 9)37; dwukrotnie o chrześcijanach, określając ich

m.in.: „Nie można utożsam ili królestwa Bożego z mesjańskim. M o ż i ^ l l p ^ ^ ^ ic d z i e ć ,  że 
zarówno w księgach S l f p j S p f t l  w literaturze pó^ffego judaizmu stale żywe jest oczekiwanie 
na ostateczne oljawienie się Bjj}|go panowania najj|||§jcie orazjji^dzieja związana z przyjściem 
idealnego króla-Mesjasza” (s. 25).-W podsumowaniu autor stwierdza, że królestwo Boże i mesjań
skie królestwo Syna Człowieczego są „to pojęcia istniej^^jijjj§$jj|żnie jedno od drugiego 
i niejednokrotnie równolegle. Przyjście Jezusa Chrystusa sfjffiowi moment, w którym Boże 
panowanie nad światem urzeczywistnia się poprzez Jego (||jałalrjj|ić. Etap h^orii ludzkości zawarty 
pomiędzy pierwszym a drugim przyjściem Chrystusa to królestwo S|jna Człowieczego, w którego 
władzy jest cały świat” (s. 36).

32 Por. także Ef 5, 5.
33 K. L. S c h m i d t, The paatXsia o f Christ, TDNTpt. I, s. 581.
34 Por. Łk 19, 12. 15. BT tłumaczy Łk 19, 12 w następujący sposób||'uzyskać dla siebie god

ność królewskąi|ije<§»kże chodzi raczej o władzę niż o godność. Podobne wyrażenie WjAp 17, 12 
BT tłumaczy poprawnie: „A dziesięć rogów, które widziałeś, to jest dziesięciu królów, którzy 
władzy królewskiaj jw i i i i  nie ®§jęli (paat/.£iav ouno) eXaPov), lecz wezmą władzę jakby królowie 
na jedną godzinę IłlfiJsf Bestią”.

35 Por. Mk 3, 24|ijilt 4, i§jf||lf!liS 4, 5; Łk 11, 17.
36 Por. Łk 4, SiAp 16, 10 i wszystkie miejsca w Ap, gdzie jest mowa o królestwie Bestii, por. 

Ap 16, 10; 17, 17. 18.
I7 Komentatorzy nie są zgodni co do zakresu terminu paaiteia w Ap 1, 9. A. Jankowski twier

dzi, że chodzi tu o królestwo Boże „w jego obecnej fazie ziemskiej”!iib o goHość „krótllvsko-
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jako pewną zbiorowość (Ap 1, 6; 5, 10), i czterokrotnie wyraża się księga w ten 
sposób w związku z Bestią38. Tak więc dla autora Apokalipsy Paoi^eia ma trzy 
zakresy: (1) królestwo Boga i Chrystusa, (2) królestw o-chrześcijanie oraz (3) 
krolestw o Bestii i je j sprzymierzeńców.

Królestwo Boga i Chrystusa, choć należy zarówno do Boga (tou  0 e o u  f||ju>v, 
Ap 12, 10 lub toO Kupideirmwy, Ap 11, 15) i Chrystusa -  Pomazańca (Kai roi) 

Xpurcou aurou , Ap 11, 15; 12, 10)3f!lco może sugerować rozbieżność zakresowi 
jest organiczną całością40. Zdania Ap 11, 15 i 12, 10 nawet jeśli w ystępują 
Ę  nieco odmiennych kontekstach, to jednak w ykazują duże podobieństwa 
zarówno co do formy, jak  i treści41. Oba mają formę hymnu. W obu przypadkach 
ten hymn jes t proklam owany w niebie (ev t<*> oupawcl)). Również w obu 

mowa o zdarzeniu dokonanym (11, 15: &yśv£T$| 12, 10: &pu 
e|lvexip! widzianym z perspektywy niebiańskiej. Trudno orzec, kto jest 
podmiotem czynności proklam acji tego hymnu42. Bardziej niż f l l i f l i  wypo
wiedzi interesuje nas jednak ich treść. Zdanie Ap 11. 15, a szczególnie Paotleia 
„Pana naszego i Jfigo Pom azańca” oraz zakres królestw a są  wyjaśnione 
w dalszej części hymnu proklamowanego tym razem przez dwudziestu czterech

kapłańską chrześcijan” (por. A. J a n k o w s k i ,  Apokalipsa iw. Jana. Wstąp -  prtfkład z oryginału 
- komentarz (PSNT XII), Pd|I)ań 1959, s. 141). E. B. Allo jest zdaniU że chodzi tu o IBzielenie 
się królestwa Bożego (communication de la royaute de Dieu.) wiernym w sensie eschatologicznym 
(Zob. WfSMdPyjffi de Jean, Parii*l9211,' s. ff®. P. Prigent natomiast widzi tu królestwo lufcflwiaflżę 
królewską Chrystusa, ale rozciągającą się już w czasie obecnym. Ap w wielu miejscach mówi
o Chrystjgiie jako o tym. kto już posiada władzę królewską (por. 11, 15; 12, 10) (P r i g e n t, 
L ’Apocalisse di S. Giovanni, Roma 1985, s. 43).

38 W Ap 16, 10 chodzi o królestwo Bestii w sensie miejsca, w którym dominuje; w 17, 17 i 18
o królewską władzę Bestii, a w 17. 12 -  o królewską władzę królów ziemskich powiązaną 

z władzą Bestii.
39 Zaimek oiiiou określa relację Chrystusa do Boga.
40 Zakres królestwa Boga i Chrystusa jest ten sam, por. 11, 15 czas. w 1. poj. PaaiXeóa£i. Na 

końcu księgi (ApilijBl. 3), gdzie jest mowa o eschatologicznie dopełnionym nowym Jeruzalem, 
Bóg i Baranek dęfjją ten sam tron.

4I, Oba wprawdzie należą do tej samej IV sekcji księgi (Al* 11, 15-16, 16), lecz 11,15 zamyka 
S i ę  siedmiu trąb, otwierając zarazem sekcję trzech wielkich ijpUjfęigfl 12, 10 wkomponować jest 
w opis wałki między Smokiem a NiewiaJi. P. Prigent dostrzega paralelizm pomiędzy tymi dwoma 
tekstami (Ap 11, 15 i 12, 10 nn.) (por. L ’Apocalisse di S. Giovanni, s. 382-383)g;-.:

42 Donośne głosy w 11, 15 mogą pochodzić od czterech Istotjiyjących, które wyprzedzają głosy 
Starców w 4, 8-11, jak proponuje A. Jankowski, lub od wszystkich mieszkańców nieba (por. 
j a  n k o w s k i, Apokalipsa świętego Jana, s. 202. Jednakże przypisanie głosów Istotom żyjącym 
powoduje dodatkową trudno|4 gdyż ę<ąo\jjj;|j rodzaju nijakiego, a w 11, 15 <pcovf|fj^lirodz. żeń., 
natomiast ptc. Xfryovi£ę rodz. męsk. W Ap 12, 10 głos może pochodzić od Starców i męczenników 
(por. tamże, s. 210).
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Starców43. Starcy m ają przywilej poznania Boga i mogą o Nim mówić44. Bóg w 
Ap 11, 17 nie jest już  określany jako ó epxó|ievoę45. Starcy nazywają Go „Ten, 
który jest i który był” (ó &a> Kai ó r|v), gdyż o Jego królestwie mówią jako o 
rzeczywistości już spełnionej. Przestrzenią tego królestwa, zgodnie z Ap 11, 15, 
jest świat ((3aoilsia tou kooijou)46, a władza królewska Boga daje się poznać w 
sprawiedliwym sądzie. Sąd zaś, dlatego że jest sprawiedliwy, jest oddaniem 
zapłaty (8ouvou i$v  piodóv) prorokom, święfjjlm i bojącym się imienia Bożego47, 
ale także tym, którzy niszczą ziemię (Sioupdeipoyiaę tt)v yf|v). Królewska władza 
sądu, należąca do Boga, jestiw ięc powś|eej|ria. Dotyczy żyjącjg|h w relacji do 
B o f |,  M M iM  tych, którzy Bogu się sprzUMMMa.

B p c o  tiBiijmia Ap 11, 15fin., zostaje p<fflvieiiline w Ap 12, 10 nn. i dodat
kowo wzbogacone o nowe treści. Dający się słyszeć głos z nieba4®, proklamujący 
królestwo Boże (t| p aa ile ia  tou ©eou r||Jwv), oznajmia, że onoigil (aptv) nastało. 
Połączone jest ponadto z dwoma innymi f|fi§pgat|§vami, tj. ze zbawieniem (ocott|- 
pla) i mocą ||u v an ię ). Natomiast |@jff|fctus|gwi, Pomazańcowi Bożemu, jest 
przypisana e^ouoia, czyli w ładzil9. „Królowanie Boga naszego”, sławione

43 Starcy najiprw  upadają na oblicza i oddają pokłon Bogu (l l|if  6), a dopiero potem pro
klamują hymn (11, | j  nn.). Starcy, reprezentujący świętych Starego Przymierza, swoją adorację 
wyrażają zawsze przezigest prostracji i czynią to w momentach szczególnie ważnych dla historii 
zba\|l|nia: kiedy czcz|jfj||§jjako Stworzyc®||i|(Ap 4, 10); Baranka jako Odkupiciela (Ap 5, 8-14); 
i wykonanie -sądu B olgią pad Wielką Njftfpff^icą (Ap ff , 4§(P r i p e  n t, L'Apocalisse di
S. Giovanni, s. 342-343). Na temat możliw|jgj wpływu kultu imperialnego na obraz ceremonii 
niebiańsfifch zapisanych w Ap zob.: D. E. A u n e, Thejjnfluence o f Roman Imperial Courl 
Cęęęńwnial on the Apocalypse ofJohn, BibRes 28(1983), s. 5-2BJ 

p r i g e n
i  Por. Ap 1, 4. 8; 4, 8.
46 Por. podobne wyrażenie w Mt 4, 8.

SlcŚNsHIBlJposzczególnych grup wierzących wymienifiycligjAp 11, I8|j|if.: J a n k o  ws*k i, 
Apokalipsa św. Jana, s. 203.

48 TyrRazem może on pochodzić od dwudziestu czterech Starców i wiemy®, którzjjjuż 
przebywają w niebie (por. P r i g e n t, U Apocalisse di S. Giomnni, s. 382).

49 Rzeczownik e^oucia posiada takie podstaU iB knacilM Iiiil) wolIlIB' wyboru, prawo do 
działania, decydowania, dysponowania; 2) zdolność wykonania czegoś, moc, siła; 3) władza nad 
d S I i ,  upoważnienie do czegoś, prawo robillia 1SH B . W HlHIostatnim sensie wptępuje w Ap
12, 10 (por. W. F. A r n d t, F. W. G i n g r i c h, A Greek-English Lexicon o f the New Testament 
and Other Early Christian Literature, 2ndldition revised and augmented by F. W. Gingrich and 
F łS lD lS k e r  from Walter Bauer's fifth ed., Chicago 1979, 277b-279a; R. P o p o w s k i ,  Wielki 
slowntĘgrecko-polski, Warszawa 1994, l|MB208b). R. H. Charles w swoim komentarzu daje 
interesujące wytłumaczenie znaczenia użytych w Ap 12, 10 terminów: „The 8tivapjg is the power 
of God which has been manifested in the v l8 o r f lS l ith 3 J§ I i iiS  r| eĘoucria jj the delegated power 
of the Messiah. This occurs twenty times in our text. r| paaucia, the empire, unshared and 
unquail|ie(||Śof God [...]” (The ReveMtion IfJlr. John, Edinburgh 1920,1.1, s. 326).
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w doksologii Ap 12, 10-12, przejawia się w zwycięstwie nad Szfflanem, które to 
zwycięstwo jest następstwem śmierci i zmartwychwstania Chrystusa50. Królestwo 
Boga i Jego Pomazańca -  Chrystusa jest więc już dokonane i absolutne, dlatego 
że pozbawia mocy Oskarżyciela -  Szatana, choć jest ono teraz widziane w całej 
swojej pełni jedynie z perspektywy|nieba. Obok zwycięstwa Boga i Baranka jest 
również mowa o zwycięstwie „braci naszych” -  w tym wypadku męczenników, 
którzy „zwyciężyli dzięki krwi Baranka [...] i nie umiłowali dusz swoich aż do 
śmierci” (12, 11). W ,świetle Ap 11, 15 i 12, 10 nn. królestwo (PaotXeia) Boga
i Baranka dóiEySżyi!iś&iafaiii (Sajfeiisię poznaćiw sprawiedliwym sądzie, który dla 
jednych jest nagrodą, dla innych zniszczeniem, w za leżn |§ |j od czynóvyj|Ap 11,
15). Ponadto stanowi jedną rzeczywistośq§|choć na różny sposób przejawiającą się 
w historii zbawienia. Królowanie, a więc królewska władza Boga i Baranka obec
na ;#  sposób aktywny w historii, jest absolutna i powszechna, bo sprawiedliwość 
wykonuje także nad Szatanem, przeciwnikiem zbawienia nazwanym Oskarży
cielem (ó Karriycop)51.

W iopozycji do królestwa i  królowania Boga stoi królestwo Bestii i jej sprzy
mierzeńców. Do sprzymieflffBców Bestii należy dziesięciu królów (8ŚKa Paoileię, 
Ap 17, 12. 17) oraz W ielka Nierządnica (r| 7tópvr| r| peydA.T| lub BaPuXwv r| 
peya&n, Ap 17, 18)52. Bestia z Ap 17 jest ||en tyczna  z tą  z Ap 13 i dla autora 
p rz e d s ta w ia  dem oniczną władzę ucieleśnioną w imperium rzymskim53. Symbol 
dziesięciu rogów (element zaczerpnięty z pewnością z Dn 7, 7. 24), które mają 
oznaczać dziesięciu królów, można rozumieć jako wszystkich tych królów ziemi, 
którzy gromadzą się wokół Bestii na ostateczną walkę przeciw Baranko\M|(Ap 17, 
14)54.1  wreszcielfJierządnica, nosząca imię tajemnicę -  Wielki Babilon, to miasto 
Rzym, siedziba n a jw y ż e j  władzy pogańskiego państwa55.

Po p rz e c if || | | |t ro n ie  królestwa Boga i Chrystusa istnieje więc niespójne króle- 
śtwo B esti||i je j Sprzymierzeńców, w którym można Zaobserwować łańcuch pe- 
wn j§ h  z||bżności. Bestia bieffijf swoją moc, tron (prerogatywj|!łvładzy) i władzę

50 P r i g e n t, IJĄ^pithfkse di Jii|lovaMBj, s. 384.
51 Termin ó K<|f|||||§ laMapax legomenon w! LXX, NT i u Ojców '4f)|óitolsltifch.
52 Rozdziały l l l  18 11) pośwIHJHIBsą opiJjfl||Wielkiej Nierządnicy i jej zagładzie.
53 Bestii w JG iln lM w je  tylko diademów, o ktdrych mowa w 13, 1. Na temat demonicznego 

pochodzenia władzy Bestii mówi Ap ffiS b : koi auTÓ> ó 8Miccov xf)v 8uvap iv auroii Kai 
xóv 6póvov ainióu ięouaiav p sydXr|v.

54 HistojĘę interpretacji dzjgpięciu królów w fgzegezie podają wszystkie komentarze (por. J a n 
k o w s k i ,  Apokalipsa świętego Jana, s. 246; P r l i i  e n t, WApocalissc di S. Giovanni^k. 520-521; 
H  i i i ;  ii t s c h, La darte de L ’ApocaJ§frse, Gen6vqj|966,|§j 284-285|j|!|

55 C h a r 1 e s, The Revelation o f St. John, t. II, s. 62; P r i g e n t, VApocalisse di S. Giovanni, 
s. 520. Także w I P 5, 13 Rzym jest n ad an y  tynu;samym imieniem.
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od Smoka (Ap 13, 2)56; Nierządnica, nazwana także r| yw r)57, ma panowanie 
(w sensie wykonywania władzyjijcrólewskiej, e^ouaa paovXeiav) nad królami 
ziemi; ci z kolei mają jedynie władzę tymczasową i bardzo prowizoryczną (Ap 17,
12)58, również uzależnioną od Bestii (Ap 17, 13. 17)59. Królewska władza 
(P ao ilsia) Bestii ukazana jest nie tylko jako bardzo nietrwała w czasowych ra
mach, ale także jako osądzona przez Boga od samego początku. Stąd, gdy anioł 
w y le g ł piątą c z ||z ę  gniewu Boga na tron Bestii (Ap 16, 10), „ w | | j  królestwie 
nastały ciemności, a ludzie z bólu gryźli języki” . Królowie ziemscy biorą swoją 
„niby-władzę” (tóę) wraz z Bestią tylko na jedną godzinę (puxv ptpav, Ap 17, 12). 
Co więcej, wewnętrzna nietrwafjfść jej królestwa przejawia $l^(i!$$nież(iv tym, że 
królowie znienawidzą NierządnicęgfpuTOi piof|oouow  ou>Tf)\§||Ap 17, l t§ |i  sami, 
wykonując bezwiednie zamysł B o ||s  doprfjjwadzą do jej zi^jszęfóijjift, co ukazanjf 
jest w drastycznych przejawach: ||> ędą  j | | | i  jej ciało i spalą j | |g |n ie m ” (Ap 17,
16). Królestwo Bestii zostige definitywnie pokonane w zwycięskiej walce Chrys
tusa -  Słowa (Ap 19, 11-21, por. szczególnie w. 20-21). Ostatecznie królestwo
i królowanie Smoka, Bestii i Nierządnicy jest przeciwne Bogu i Barankowi oraz 
tym wszystkim, którzy opowiedzieli się po ich stronie. Nie jest ono wieczne, ale 
ograniczone w czasie. Jest nietrwałe i wewnętrznie niespójne. Zostaje pokonane
i zniesione przez zwycięstwo Chrystusa, jednakże ostateczna walka ma się roze
grać w pgyszłości, chociaż Ap 19 mówi o niej w czasie przeszłym.

Osobliwością Apokalipsy jest to, że nazywa chrześcijan królestwem (Paoi^eia)
i to dwukrotnie (Ap 1, 6 i 5, 10). W Ap 20, 6 mówi natomiast, że będą królować 
(Pctoi^sucouaw) razem z Chrystusem w tysiącletnim królesj^ie. i^ y d a je  się 
oczywiste, że nie należy w tych miejscach rozumieć terminu PaaiX.e|| w zaryso
wanych powyżej dJfUph zasadniczych znaczeniach, czyli ani jako władzy królew
skiej ani jak ^ l^ y i^ p u m . Wraz z nazwaniem chrześcijan terminem Paoileia autor 
księgi stawia naS 'Wob|ę bardziej osobowego aspektu znaczenia tego terminu. Po 
raz pierwszy chrześcijanie nazwani są Paoileia w Ap 1,6 . Zdanie umiejscowione 
jest w większej perykopie zwanej adresem (Ap 1, 4-8)60, a nosijsiam iona dialogu

l |  Należy zauważyć, że istnieje zbieżność terminów pomiędzy Ap 12, 10, gdzie jest mowa o tym, 
że ii 8tiva(itę należy do Boga a ii e^ouota do Chrystusa. W Ap 13, 2 te SsaWt' prerogatywy, choć 
w zupełnie odwróconym znaczeniu, otrzymuje Bestia od Mioka. Natomiast w 13, 3 Bestia dokonuje 
demonicznej parodii Chrystusa.

T i r ó t ó ś n i i j m n c i  jest pewnym odwróceniem obrazu niebieskiego Jeruzalem, uka
zanego jako fjpw ti toO dpvtou (Ap 21, 9 f  jfjj

5* Ap 17, S1S1,wezmą władzę jakby królowie na jedną godzinę”.
59 Ap 17, 13: „a potęgę i władzę dają oni Bestii”.
60 P r i g e n;i, L'Apocalisse di S. Giovanni, s. 27.
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liturgicznego61. W iersze 1, 5b-6 m ają formę doksologii na cześć Chrystusa i Jego 
zbawczego dzieła dokonanego przez przelanie krwjl Najpierw mowa jest
o Chrystusie jako o Władcy królów ziemi (ap%cov Tę5y'P<xauioov Trję yrję, 1, 5b), 
przez co zostaje ukazana Jego królew$§|gwładza. Potem następują trzy czasowniki, 
mówiące o dokonanym przez Niego odkupieniu, których podmiotem jest Jezus 
Chrystus. Do Jezusa odnogi się tcd <xy<X7ió>vti (p!c. pres.) -  „Temu, który miłuje” 
(dopełnieniem jest zaimek r|paę , określający zarazem grupę, która proklamuje 
doksologię62). O Jezusie mówi także kolejny czasownik w formie imiesłowu 
Xi3oavxi (ptc. aor.). Chrystus jest również podmiotem trzeciego czasownika 
(Ć7toir|ae|p, znajdującego się tym razem już nie w formie imiesłowu, lecz w ind. 
aor. act. Ten ostatni wyznacza czynność, w n a s tę p s tv |i |B re j  chrześcijanie stają 
się Paoi^sia, iepeię, czyli „królestwem, kapłanami”. Chrześcijanie jako królestwo 
dają się zrozumieć jedynie w relacji do Chrystusa jako króla. W tym samym zda
niu Chrystus został nazwan>§|> apx(ov Zarazem J e | |  królewska 
władza je sS S p o m n ian a  w kontekście ofiary krzyżowej, doiszego aluzją są słowa 
mówiące, że uw olnił On w in iący ch  od ich grjjjchów  przez sw oją krew (ev 
cup cm auTodip Chrześcijanie Hali się królestwem „Bogu” „przez krew Chrystusa” 
nie w znaczeniu biernym -  przyjętej godności, którą można się cieszyć, lecz 
raczej w sensie otrzymanego zadania, które nallży  wykonać. To zadanie ję li  
określone drugim rzeczownikiem, wynikającym jako efekt ze zbawczej śmierci 
Jezusa -  rzeczownikiem iefS&fjlj Wiążące; się z króleglvem kapłaństwo wiernych 
należy rozpatrywać w kateg<|§| misji wobec świata polegającej na świadectwie 
danym Chrystusowi, a nie wyłącznie w sensie kultycanym64.

Drugim wymownym zdaniem potwierdzającym i dopełniającym to, co już 
zostało powiedziane o c |j|||B f|jan ach  jako królestwie, jest Ap 5, 10. Jest to część 
innej doksologii na czdjjij: Chrystusa (Ap 5, 9-10) wypowiadanej, a dokładniej 
śpiewanej, ku czci iCHBIstusa Baranka i Jego dzieła w historii. Grupą proklamującą 
ten hymn są tym razem cztery Istoty żyjące i dwudziestu |J te rech  Starców (Ap 5, 
8 ) * pi egń now|g (cj>8f)v K<xivf|v, Ap 5, 9). Jfgst to hymn opiewający 
|^ ||jF § ien ie  mes|ańskiS<fó posłannictwa Chrystusa65. Baraftfck jest wpierw określo

61 U. V a n n i, Un esempio di dialogo liturgico in Ap 1, 4-8, Bib 57(19 J j | ) ,  s. 453-467.
62 Jak wynika z kontekstu 1, 4 nn. oraz z liturgicznego i dialogowego charakteru wypowiedzi 

grupą proklamującą doksologię są chrześcijanie, kfifrzflfiBUSą o sobie w |!bs. I. mn. Wyrażają 
przez to IŚ K ir n y  akt poznania dzieła Chrystusa i swojejgodności.

63 W A p;J, 6 jest to acc. masc. plur., ale nom. masc. plur. ma tą j^  samą formę.
64 V a n ggij L'Apocalisse, s. 304.
65 B r U t s c h, La darte de L'Apocalypse, t. I, s. 113.
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ny przyirijptnikiem a^ioę, to znaczy godny66, by wziąć i otworzyć księgę Bożych 
wyroków||dlatego że dokonał potrójnej czynności}!7. Został zab|||r (eo<payr|ę)68, 
nabył (f|yópaoaę)69 Bogu krwią swoją ludzi70 i uczynił ich (E7iovr|oaę) królestwem
i kapłanami. Ap 5, 10 mówi także o tym, że chrześcijanie będą wykonywać 
aktywnie to, co;należy do nich jako do królestwa (PaoiXeóoouaiv), a zakresem ich 
działania będzie ziemia ( k i  rrję yrję).

We wprowadzeniu dq.wizji wstępnej Jan przedstawia siebie jako brata i współ
uczestnika w ucisku, królestwie (koi Paaile ią) i wytrwałości w Jezusie (Ap 1, 9). 
Trudno ustalić jednoznacznfĘiczy chodzi tu o królestwo Boga, czyrjfjjfo chrze
ścijan rozumianych jako królestwo. Być może oba znaczenia są tutaj ukryte71. 
Jednakże samo stwierdzenie §|g[||§§|ra|ffa poza to, co już zostało powiedziane o 
wierzących jako królestwie.

Konkludując można podkreślić, ż e BMlSjfeijanie jako krćllljflf j" są  'l i  ścisłej 
relacji do królestwa Boga. Nie stanowią jakiegoś odrębnego, zupełnie nowego 
i i f i S a  godności lub w ł a d z y . u l j ż y i l e n i  królestwem Bogu (tco ©eco) i ta
kim pozostają. Dokonało się to dziękiliiiiii Chrystusa Baranka (ev 
autofi, Ap 1 ,5; óti eocpayrię, Ap 5, 9). W ierni aktywnie wypełniająlgWoją misję 
przez to, że będą królować (PaaiXei3iw|»Sg§| na ziemi (Ap 20, 6). Celnie charak
teryzuje to U. V anni:||C hrześcijanie «królują» obecnie na ziemi nie w sensie 
uobecniania hipotetycznie realizowanego królestwa, lecz rozwijając pośred
niczenie typu kapłańskiego między Pfjjjnysłem Bożym a historyczną sytuacfft,

66 'A^toę znaczy godny, wart czegoś, por. Arndt-j-jGingijifch, 78a-b.
67 Zapewne lepiej jest mówić o potrójnej czynnośijliiż o trzech różnych czynnościach, cho- 

ciaż! Irtiamy do czynienia z trzema różnymi czasownikami. Jednak Chrystus „naj^ł Bogu krwią 
swojjgjludzi” jj,uczynił ich królestwem i k| | lg}jj| jgjt}jjjflgffl!j .go, że „zostat zabity”. Jedna fflara 
Chrystusa ma' Wielorakie skutki.

jf;i TutfjĘjest ind. aołi^jiss. 2’(*3ls. Śfig., „z<fl|ałeś zabilJJ’, gdyż doksologia jest skierowfla 
bezpośrednio do Chrystusa Baranka. Trzeba także zauważyć, że czasownik acpdtio nie należy do 
jęz>||lJ|uljj(jfiego, a znaczy tyle co „zabić, zamordować, spowodo\f|!c nagłą i bolesną śmieigl 
w odniesieniu do czynności zabicia, np. baranka, ma brzmiące drastycznie znaczenie „zarżnąć”

69 ind. aor. act. 2 pers. śljig. od dyóflpię)t  !,nabyłeś kupiłeś". Takżę; (ę:n czasownik nie ma nic 
wspólnego z językiem kllljlznyrn, alflfhależy ffl języka handlowego i oznacza czynność zakupu 
czegoIjAmdt-Gingrich, 12b).

70 W tekście oryginalllbrak wyraźnego określenia kategoriiBll!!których Chrystus nabył. Jesl 
jedynie mcjjga o tym skąd pochodzą. Niektóre maiJItkrypty mają zaimek „nas”, o$|osząc w ten 
HBIBb efekty dziH nillfflzusallH ttlU yfflljo do chrześcijan. Nie jest to zawężenie, gdyż 
uniwersalizm podkreślony został przez bardzŚjjszercjfje określenie zakresu dotyczącego rozmiarów 
Bożego planJJJzbawienia: | t  J ta o r ię  (pi)Xf)ę K a i  B O IS K  K a i  Xaou k o i  £0voi>ę (Ap 5, 9).!:f!ob. 
komentarz do tekstu: P r i g e n t, L'Apocalisse 4Jp. Giovanni\'i. 203-204.

I t y  a n k o w s k i ,  Apokalipsa świętego Jana, ą g p  4 1 .
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w której żyją. Będą musieli posunąć naprgSd |§;róleB§wo Boże igitlrystusow e, 
pokonując elementy antykrólewskie, właściwe dla hierarchii ziemskiej”72. Ap 20, 
6 dopowie, że chrześcijanie po zmartwychwstaniu będą królsw ać z Chrystusem, 
co oznacza przyszły udział w Jego zwycięstwie i królestwie73. J. McDremot 
stwierdza, że „Apokalipsa widzi królestwo jako coś utworzonego z wiernych w 
Chrystusie i przez Chrystusa dla Ojca”74. Jak wykazało badanie tekstu Apokalipsy 
ch rześcijS ie  -  P ao ile ia  to domena Śpga i Baranka, przestrzeń, w której 
królowanie-obydwu ma sw oją historyczną realizację, chociaż ostateczny kształt 
przybierze ono dopiero w niebieskim Jeruzalem75.

IL R lbN O  E REGNARE SECONDO IL LIBRO DELL’AP0CAL1SSE

S o m m a r i o

Sostantivo basileia, presente nella proclammia w iliib es& jagą  forma basileia toi&heoii, oppure 
basileia ton ouranon, esprime piuttosto una realtń personale di Dio e di Gesu, e non soltanto 
geografica. Spesso siamo tentati di pensare piu a questa ultima.

Nel libro dell'Apocalisse Hlregno apartiene % Dib af3£ristoi|Ap 11, 15; 12|!lffl|3ifutto quello che 
si svolge nella storia umana non e altro che realizzazione del]j_oro potere regale. C'e uflilltlo regno, 
che puó essere chiamato un «anti-regno», quello di Bestia||Ap 16, 10; 5B1, 17. 1833!Ma anche
i cristiani sono chiamati basileia (Ap 1, 6; 5, 10; Ap 20, 6 esprime lo stesso ma nella forma verbale). 
U loro essere «regno» e uno stato strettamenteiliegato a Dio e a Cristb. Questo e awenuto grazie alla 
morte v ió Jm ri|jG esu  (Ap 1, 5; S|sjfj). La loro dignitń 6 „fedirizzata” a Dio e ora si esprime nella 
hiiiłftftS; che s ^ l I i i l l lH lI I l l i l l l jA p  20, 6). Finalmente, nella realta e s lH ł |||ic a , I6Havranno 
parte in una piena realizzazione di quello che gi& stanno sperimantando.

Questo articolo cerca di provare che per i cristiani „essere regno”, nel contesto della storia, i  un 
compito da s|pjgere e non una dignita da godere. II ció si attua nella tensione tra opposizione alla 
Bestia a tra stretto legame a Dio e a Cristo.

Riassunto da Andrzej Kiejza OFMCap

HliSlll a n n V Postawa chrzęścijaiuna%'obec świata zewnętrznego, „Commipio”, 41(1987), 
nr 5, s. 50.

73 P r i g e n t, L 'Apocaiig^ di S. Giovanni, s. 621 -62 |j
7Sl4 c D e r r a o t t ,  Królestwo $o:e w Nowym Testamencie, s. St.
75 J. S z 1 a g a, Wizjc&Mmest\va BcSeiśó w Apokalipsie, [ v » h  Królestwo Boże w Piśmie świętym. 

Lublin 1976, s. 212.




